
最近看到振铎公公躺在藤
椅上聚精会神读书的照片!振铎
公公的儿媳朱明磊伯母告诉我"

这是振铎公公的女儿小箴在北
京黄化门住宅院子里给他拍摄
的"时间是上世纪

!"

年代!我凝
视着这张照片"想起我珍藏了几
十年的振铎公公的两本藏书"于
是把它们从书架上取了下来"看
着这两本历尽沧桑的书"心里翻
腾了起来! 这两本书在我心里分
量很重"它们是我高中学习外文
时的外国文学启蒙书"陪伴我走
过了几十年的人生旅途"书上还
留下了我那时稚气的中文注释!

这两本书一直在我的书架上
珍藏至今" 那是一个世纪以前伦敦
出版的陀思妥耶夫斯基的名著英文
版小说" 是英国杰出的俄国文学翻
译家康斯坦斯#加内特$
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($'白痴(%& 这两本小说的扉页
上都有振铎公公的签名和编号"收
藏日期都是
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振铎公公的一生和书有着非
比寻常的缘分& 他爱书"读书"买
书"藏书"译书"写书"失书"售书"

救书**他离不开书"他和书在
一起奋斗了一生!

从明城墙读书

会起步的文学生涯
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年
.

月
7

日又是个什
么日子呢 + 这里要提一下北平
$今北京% 明城墙上的一个读书
会!
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年间"在北平高大
的明城墙上经常会出现一群年轻
学生"他们放学后爬上高高的城
墙"席地围坐在一起"拿出一堆花
生瓜子"一边吃一边兴致勃勃地
讨论不休! 这是一个大学生读书
会"其中有一位精力旺盛,文质彬
彬的书生"他就是读书会组织人"

铁路管理学校的学生郑振铎"他
的两位好友"俄文专修馆的学生
瞿秋白和耿济之$我外公%"以及
燕京大学文科学生许地山"中国
大学英文系学生王统照等人都兴
致勃勃地参加了郑振铎的这个明
城墙读书会& 这是一群非常活跃
的文学青年"他们时常结伴去美
国基督教青年会图书馆借了世界
各国文学名著来阅读"也经常写
些诗歌,小说和时政评论文章发
表在北平,天津,上海的报刊杂志

上" 后来又发表在他们自己创办
的'新社会( '人道(旬刊上& 他们
交流读书心得"讨论人生"以及对
社会和时政的看法" 一直到日薄
西山"炊烟四起**
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世纪俄罗
斯作家托尔斯泰,普希金,陀思妥
耶夫斯基,屠格涅夫,果戈里,契
诃夫, 高尔基以及法国作家莫泊
桑等人的著作为这群明城墙上的
文学青年打开了视野" 外部世界
发生的一切激励着他们"他们常从
城墙上极目望去"想看到新社会的
曙光**

他们一边如饥似渴地从书中
吸取营养"一边开始翻译大量的
文学作品"把书中精彩的新思想
介绍给正在经历新文化运动的中
国大众& 瞿秋白和耿济之在
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年从俄文原著合译出版了'托尔
斯泰短篇小说集()郑振铎从英文
转译了很多契诃夫等作家的剧
本&
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年郑振铎编了一本'俄
国戏曲集(交给商务印书馆出版"

其中包括了他翻译的'海鸥('六
月(,耿济之翻译的'雷雨('村中
之月('黑暗之势力("以及其他几
位好友的翻译作品&

'俄国戏曲集(出版后"郑先
生第一次拿到了稿费& 那天中午
他极其兴奋"高兴得独自走进一
家小饭铺-奢侈.地饱餐了一顿!

肚子充实了"他的心里更是充满
了自信"接着他去了一家常去的
书店"用余下的稿费全部买了书!

他自己也没有想到"他的文学生
涯就从那天正式开始了/

从收藏日期来看" 我书架上
这两部厚厚的英文版陀氏小说就
是他在那个时候购置的"也许正
是在那家书店里购买的呢! 郑振
铎先生爱书,买书,读书"在他的
朋友中是出了名的! 眼前的这张
照片上"振铎公公在休息时仍孜
孜不倦地捧着书**

合作翻译陀思

妥耶夫斯基全集的

宏大计划

郑振铎先生和英文版 '卡拉
马佐夫兄弟们('白痴(又有什么
关系呢+

-五四.运动以后"瞿秋白在
梁启超的支持下去俄国考察"郑
振铎和耿济之则留在了国内"他
们联络了周作人 ,蒋百里 ,沈雁
冰,叶圣陶等师友在
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年发起
成立了文学研究会"蒋百里当选
为主席"郑振铎为书记干事"耿济
之为会计干事"沈雁冰为文学研
究会机关刊物 '小说月报 (总编
辑! 郑振铎起草了会章"周作人
起草了成立宣言! 文学研究会的
宗旨是 -普及文学知识 "翻译引
进国外先进文学"整理中国古代
文学.! 文学研究会成立后不久"

郑,耿俩人商定了一个宏大的计
划000合作翻译陀思妥耶夫斯
基全集"并决定首先翻译陀氏巨
著'卡拉马佐夫兄弟们("由郑振
铎从英译本转译"然后由耿济之

用俄文原版校订! 振铎先生译了
第一,二章后"因为著书繁忙"一
搁笔就是好几年! 耿济之在毕业
后被派往俄罗斯从事外事工作"

空余时间一直在坚持俄罗斯文
学翻译"他非常关心这部书的翻
译情况"有次在给郑振铎的信中
提到自己很喜欢这部名著"很想
把它早日翻译出来! 郑振铎当时
正在进行 '插图本中国文学史(

的写作 "-所耗的时力 " 直接间
接"殆皆在于本书! .他知道自己
没有时间" 也知道密友的心愿"

即刻非常高兴地复信极力鼓励
济之动手翻译"以早日完成他俩
的共同心愿! 随后又把自己收藏
的英文版陀氏作品寄送给耿济
之作翻译时的参考! 家母说我珍
藏着的这两本英文小说就是其中
的两本! 耿济之接到书信后大喜"

立即停下手上的一切工作" 在书
桌上铺开了摊子" 正式开始翻译
起来! '卡拉马佐夫兄弟们(上半
部是耿济之在西伯利亚的领事馆
中译成的" 下半部则是他在上海
孤岛时期$日军侵占上海时期%译
完的! 在日伪的鼻子底下坚持这
样的翻译工作"时时要防备搜查"

其中的危险和艰辛困苦自然是一
言难尽! 郑振铎和耿济之深知'卡
拉马佐夫兄弟们( 是陀思妥耶夫
斯基在生命最后十年中完成的最
后一部巨著" 阐明了他一生对生
命的领悟" 反映了他的全部哲学
思想观念!
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